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Reference: Burmese Judson Bible (1835)

1֙ וַאֲנִי
–နငှ့်ငါ
H0589

בִּשְׁנַת֣
–၌နစ်ှ
H8141

ת אַחַ֔
ပထမ
H0259

לְדָרְיָוֶ֖שׁ
–သ့ုိဒါရိ
H1867

י הַמָּדִ֑
–ထုိမေဒိ
H4075

י עָמְדִ֛
ငါရ့ပ်တည်ခြင်း
H5975

לְמַחֲזִ֥יק
–သ့ုိခုိင်ခ့ံစေခြင်းငှာ
H2388

וּלְמָע֖וֹז
–နငှ့်–သ့ုိခုိင်ခ့ံရာ
H4581

לֽוֹ׃
–သ့ုိသူ

ငါသည်လည်း မေဒိအမျ ိုး ဒါရိမင်းကြီးနနး်စံ ပဌမနစ်ှတွင် သ့ူကုိ န ှိးုဆော်၍ ခုိင်ခ့ံမြဲမြံစေခြင်းငှါ ကြိုးစားအားထုတ်လေ၏။

ה2 וְעַתָּ֕
–နငှ့်ယခု
H6258

אֱמֶ֖ת
သစ္စာ
H0571

אַגִּ֣יד
ငါကြားပြောမည်
H5046

לָךְ֑
–သ့ုိသင်

הִנֵּה־
ကြည့်ပါ–
H2009

עוֹד֩
သာ၍
H5750

ה שְׁלֹשָׁ֨
သံုး
H7969

ים מְלָכִ֜
ရှင်ဘုရင်တုိ့
H4428

ים עֹמְדִ֣
ရပ်တည်နေသေးသေးသော
H5975

ס לְפָרַ֗
–သ့ုိပါရှား
H6539

֙ רְבִיעִי וְהָֽ
–နငှ့်–ထုိစတုတ္ထ
H7243

יר יַעֲשִׁ֤
ကြွယ်ဝလိမ့်မည်
H6238

שֶׁר־ עֹֽ
ကြွယ်ဝမုှ–
H6239

֙ גָּדוֹל
ကြီးမားသော

ל מִכֹּ֔
–မှအလုံးစံု
H3605

וּכְחֶזְקָת֣וֹ
–နငှ့်–၌သ့ူခုိင်ခ့ံမုှ
H2393

בְעָשְׁר֔וֹ
–၌သ့ူကြွယ်ဝမုှ
H6239

יָעִי֣ר
န ှိးုဆွပေးလိမ့်မည်
H5782

ל הַכֹּ֔
–ထုိအလုံးစံု
H3605

אֵ֖ת
–ကုိ
H0853

מַלְכ֥וּת
နိင်ုငံတော်
H4438

יָוָֽן׃
ဂရိ
H3120

ယခုမူကား၊ မှနသ်ောအရာကုိငါပြမည်။ ပေရသိ နိင်ုငံကုိ အစုိးရသော ရှင်ဘုရင် သံုးပါးပေါ ်လေဦးမည်။ စတုတ္ထရှင်ဘုရားမူကား၊ 

ထုိသူ ရိှသမျှတုိ့ထက် ငေွရတတ်လိမ့်မည်။ ထုိသ့ုိရတတ်၍ အားကြီးသောကြောင့်၊ ဟေလသနိင်ုငံကုိ ရနဘ်က်ပြုစေ ခြင်းငှါ၊ 

ခပ်သိမ်းသော သူတုိ့ကုိ န ှိးုဆော်လိမ့်မည်။

וְעָמַ֖ד3
–နငှ့်ရပ်တည်လိမ့်မည်
H5975

מֶלֶ֣ךְ
ရှင်ဘုရင်
H4428

גִּבּ֑וֹר
သူရဲကောင်း
H1368

֙ וּמָשַׁל
–နငှ့်အပ်ုစုိးလိမ့်မည်
H4910

ל מִמְשָׁ֣
အပ်ုစုိးခြင်း
H4474

ב רַ֔
ကြီးမားသော

ה וְעָשָׂ֖
–နငှ့်ပြုလိမ့်မည်

כִּרְצוֹנֽוֹ׃
–၌သ့ူအလိကုျ
H7522

ထုိအခါ တနခုိ်းကြီးသော ရှင်ဘုရင်တပါးလည်း ပေါလ်ာလိမ့်မည်။ အာဏာတော်ကြီးလျက် အစုိးရ၍ မိမိအလိရိှုသည်အတုိင်း 

ပြုလိမ့်မည်။

וּכְעָמְדו4ֹ֙
–နငှ့်–၌သူရပ်တည်စဉ်
H5975

תִּשָּׁבֵר֣
ကျ ိုးပ့ဲလိမ့်မည်
H7665

מַלְכוּת֔וֹ
သ့ူနိင်ုငံတော်
H4438

ץ וְתֵחָ֕
–နငှ့်ခဲွဝေလိမ့်မည်
H2673

ע לְאַרְבַּ֖
–သ့ုိလေး
H0702

רוּח֣וֹת
လေတုိ့
H7307

הַשָּׁמָיִ֑ם
–ထုိကောင်းကင်
H8064

א ֹ֣ וְל
–နငှ့်မ
H3808

לְאַחֲרִית֗וֹ
–သ့ုိသ့ူနောက်ဆံုး
H0319

א ֹ֤ וְל
–နငှ့်မ
H3808

כְמָשְׁלוֹ֙
–က့ဲသ့ုိသ့ူအပ်ုစုိးခြင်း

ר אֲשֶׁ֣
–ထုိအရာကုိ

ל מָשָׁ֔
အပ်ုစုိးခ့ဲ
H4910

י כִּ֤
အကြောင်းမူကား

תִנָּתֵשׁ֙
န ှတ်ုယူခြင်းခံရလိမ့်မည်
H5428

מַלְכוּת֔וֹ
သ့ူနိင်ုငံတော်
H4438

ים וְלַאֲחֵרִ֖
–နငှ့်–သ့ုိအခြားသူတုိ့
H0312

מִלְּבַד־
အပြင်–
H0905

לֶּה׃ אֵֽ
–ထုိဤအရာ
H0428

ထုိသူသည် ပေါလ်ာပြီးမှ နိင်ုငံတော်ကျ ိုးပ့ဲ၍ သူတပါးတုိ့သည် မုိဃ်းကောင်းကင်လေးမျက်နာှတုိ့၌ ခဲွဝေ ကြလိမ့်မည်။ သ့ုိရာတွင် 

အစုိးရသော သူတုိ့သည် အမျ ိုးအနယ်ွတော်မဟတ်ု။ အာဏာတော်နငှ့် အစုိးမရ နိင်ုငံတော်ကုိ န ှတ်ုပစ်၍ အမျ ိုးအနယ်ွတော်မှတပါး 

အခြားသော သူတုိ့သည် ရကြလိမ့်မည်။
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וְיֶחֱזַק5֥
–နငှ့်ခုိင်ခ့ံလာလိမ့်မည်
H2388

לֶךְ־ מֶֽ
ရှင်ဘုရင်–
H4428

הַנֶּ֖גֶב
–ထုိတောင်ပုိင်း
H5045

וּמִן־
–နငှ့်–မှ

שָׂרָ֑יו
သ့ူမင်းသားတ့ုိ
H8269

וְיֶחֱזַק֤
–နငှ့်ခုိင်ခ့ံလာလိမ့်မည်
H2388

֙ עָלָיו
–အပေါသူ်

ל וּמָשָׁ֔
–နငှ့်အပ်ုစုိးလိမ့်မည်
H4910

ל מִמְשָׁ֥
အပ်ုစုိးခြင်း
H4474

ב רַ֖
ကြီးမားသော

מֶמְשַׁלְתּֽוֹ׃
သ့ူအပ်ုချုပ်ခြင်း
H4475

ထုိအခါ တောင်ရှင်ဘုရင်သည် တနခုိ်းကြီးလိမ့် မည်။ မင်းစုထဲ၌ မင်းတပါးသည် ထုိသူထက်တနခုိ်းကြီး၍ အာဏာတည်လိမ့်မည်။ 

သူ၏အာဏာလည်း အလနွ ်ကျယ်လိမ့်မည်။

ץ6 וּלְקֵ֤
–နငှ့်–သ့ုိအဆံုး
H7093

שָׁנִים֙
နစ်ှများ
H8141

רוּ יִתְחַבָּ֔
ပေါင်းစည်းလိမ့်ကြမည်
H2266

וּבַת֣
–နငှ့်သမီး
H1323

לֶךְ־ מֶֽ
ရှင်ဘုရင်–
H4428

גֶב הַנֶּ֗
–ထုိတောင်ပုိင်း
H5045

תָּבוֹא֙
လာလိမ့်မည်
H0935

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

מֶלֶ֣ךְ
ရှင်ဘုရင်
H4428

הַצָּפ֔וֹן
–ထုိမြောက်ပုိင်း
H6828

לַעֲשׂ֖וֹת
–သ့ုိပြုခြင်းငှာ

ים מֵישָׁרִ֑
မှနက်နခ်ြင်းများ
H4339

א־ ֹֽ וְל
–နငှ့်မ–
H3808

ר תַעְצֹ֞
ထိနး်သိမ်းလိမ့်မည်
H6113

כּ֣וֹחַ
အားကုိ

הַזְּר֗וֹעַ
–ထုိလက်မောင်း
H2220

א ֹ֤ וְל
–နငှ့်မ
H3808

יַעֲמֹד֙
ရပ်တည်လိမ့်မည်
H5975

וּזְרֹע֔וֹ
–နငှ့်သ့ူလက်မောင်း
H2220

ן וְתִנָּתֵ֨
–နငှ့်အပ်နင်ှးခြင်းခံရလိမ့်မည်
H5414

יא הִ֤
သူမ
H1931

֙ וּמְבִיאֶי֙הָ
–နငှ့်သူမ့ခေါဆ်ောင်လာသူတုိ့
H0935

הּ וְהַיֹּ֣לְדָ֔
–နငှ့်–ထုိသူမ့ဖခင်
H3205

הּ וּמַחֲזִקָ֖
–နငှ့်သူမ့ထောက်ပ့ံသူ
H2388

ים׃ בָּעִתִּֽ
–၌–ထုိအချနိမ်ျား
H6256

ကာလလနွသ်ောအခါ သူတုိ့သည် အဆွေဖ့ဲွကြ လိမ့်မည်။ အသင့်အတင့်ဖြစ်စေခြင်းငှါ တောင်ရှင်ဘုရင် ၏ သမီးသည် 

မြောက်ရှင်ဘုရင်ထံသ့ုိ ရောက်လိမ့်မည်။ သ့ုိသော်လည်း၊ ထုိမင်းသမီး၏ အာဏာသည် မတည်ရ။ ထုိမင်းနငှ့်တကွ 

အမျ ိုးအနယ်ွတော်သည်လည်း မတည်ရ။ မင်း သမီးကုိ၎င်း၊ ဆောင်ခ့ဲသော သူတုိ့ကုိ၎င်း၊ သူ၏သား ကုိ၎င်း၊ ထုိကာလ၌ 

သ့ူကုိထောက်ပင့်သော သူများကုိ၎င်း ဆံုးရံုှးခြင်းသ့ုိအပ်ရလိမ့်မည်။

וְעָמַ֛ד7
–နငှ့်ရပ်တည်လိမ့်မည်
H5975

מִנֵּ֥צֶר
–မှအညှွန ့်
H5342

יהָ שָׁרָשֶׁ֖
သူမ့အမြစ်များ
H8328

כַּנּ֑וֹ
သ့ူနေရာ
H3653

א ֹ֣ וְיָב
–နငှ့်လာလိမ့်မည်
H0935

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

יִל הַחַ֗
–ထုိစစ်တပ်
H2428

֙ וְיָבאֹ
–နငှ့်ဝင်လာလိမ့်မည်
H0935

֙ בְּמָעוֹז
–၌ခုိင်ခ့ံရာ
H4581

מֶלֶ֣ךְ
ရှင်ဘုရင်
H4428

הַצָּפ֔וֹן
–ထုိမြောက်ပုိင်း
H6828

ה וְעָשָׂ֥
–နငှ့်ပြုလိမ့်မည်

בָהֶ֖ם
–၌သူတုိ့

יק׃ וְהֶחֱזִֽ
–နငှ့်နိင်ုလိမ့်မည်
H2388

ထုိမင်းသမီး၏ အဆွေအမျ ိုးဖြစ်သော သူ တယောက်သည် အဘ၏ အရိပ်အရာကုိရသဖြင့် စစ်ချ ီ၍ လာလိမ့်မည်။ 

မြောက်ရှင်ဘုရင်၏ မြို့တော်သ့ုိ ရောက် လျှင်၊ မြို့သားတုိ့ကုိ တုိက်၍နိင်ုလိမ့်မည်။

וְגַם8֣
–နငှ့်လည်း
H1571

ם אֽ‍ֱלֹהֵיהֶ֡
သူတုိ့၏ဘုရားများ
H0430

עִם־
–နငှ့်–

כֵיהֶם֩ נְסִֽ
သူတုိ့၏ရုပ်ထုများ

עִם־
–နငှ့်–

י כְּלֵ֨
တနဆ်ာ
H3627

ם חֶמְדָּתָ֜
သူတုိ့၏အလိရိှုသော

סֶף כֶּ֧
ငေွ
H3701

וְזָהָ֛ב
–နငှ့်ရှွေ
H2091

י בַּשְּׁבִ֖
–၌သိမ်းပုိက်ခြင်း

יָבִ֣א
ဆောင်လိမ့်မည်
H0935

מִצְרָ֑יִם
အဲဂုတ္တု
H4714

וְהוּא֙
–နငှ့်သူသည်
H1931

שָׁנִי֣ם
နစ်ှများ
H8141

ד יַעֲמֹ֔
ရပ်တည်လိမ့်မည်
H5975

לֶךְ מִמֶּ֖
–မှရှင်ဘုရင်
H4428

הַצָּפֽוֹן׃
–ထုိမြောက်ပုိင်း
H6828

သူတုိ့၏ဘုရားများ၊ သွနး်သောရုပ်တုများ၊ အဘုိး ထုိက်သောငေွဖလား၊ ရှွေဖလားများကုိ အဲဂုတ္တုပြည်သ့ုိ သိမ်းသွားလိမ့်မည်။ 

သူသည်လည်း မြောက်ရှင်ဘုရင် ထက် အသက်ရှည်လိမ့်မည်။
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https://biblehub.com/hebrew/8269.htm
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https://biblehub.com/hebrew/4474.htm
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https://biblehub.com/hebrew/935.htm
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https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
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https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/4714.htm
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https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
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א9 וּבָ֗
–နငှ့်ဝင်လာလိမ့်မည်
H0935

בְּמַלְכוּת֙
–၌နိင်ုငံတော်
H4438

מֶלֶ֣ךְ
ရှင်ဘုရင်
H4428

גֶב הַנֶּ֔
–ထုိတောင်ပုိင်း
H5045

ב וְשָׁ֖
–နငှ့်ပြနလ်ာလိမ့်မည်
H7725

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

אַדְמָתֽוֹ׃
သ့ူမြေ
H0127

တဖနမ်ြောက်ရှင်ဘုရင်သည် တောင်ရှင်ဘုရင် ၏နိင်ုငံသ့ုိ ဝင်သော်လည်း မိမိပြည်သ့ုိ ပြနသွ်ားရလိမ့် မည်။

]ובנו[10
[–နငှ့်သ့ူသား]

)וּבָנָי֣ו(
–နငှ့်သ့ူသားတ့ုိ
H1121

יִתְגָּר֗וּ
စစ်မျှောခြင်းပြုလိမ့်ကြမည်
H1624

֙ וְאָסְפוּ
–နငှ့်စုဆောင်းလိမ့်ကြမည်
H0622

֙ הֲמוֹן
အပ်ုစု

חֲיָלִ֣ים
စစ်သည်များ
H2428

ים רַבִּ֔
များစွာသော

א וּבָ֥
–နငှ့်လာလိမ့်မည်
H0935

ב֖וֹא
လာခြင်း
H0935

וְשָׁטַף֣
–နငှ့်လွှမ်းမုိးလိမ့်မည်
H7857

וְעָבָר֑
–နငှ့်ကျော်လိမ့်မည်

ב וְיָשֹׁ֥
–နငှ့်ပြနလ်ာလိမ့်မည်
H7725

]ויתגרו[
[–နငှ့်စစ်မျှောခြင်းပြုလိမ့်ကြမည်]
H1624

ה( )וְיִתְגָּרֶ֖
–နငှ့်စစ်မျှောခြင်းပြုလိမ့်မည်
H1624

עַד־
–သ့ုိ
H5704

]מעזה[
[သ့ူခုိင်ခ့ံရာ]
H4581

)מָעֻזּֽוֹ׃(
သ့ူခုိင်ခ့ံရာ
H4581

သားတော်တုိ့သည် ထပြန၍် များစွာသော အလုံးအရင်းကုိ စုဝေးကြလိမ့်မည်။ သားတယောက် လည်း ဆက်ဆက်လာ၍ 

လွှမ်းမုိးချင်းနင်းလိမ့်မည်။ တဖန ်ပြနလ်ာ၍ သူ၏မြို့တုိင်အောင် လပ်ုကြံလိမ့်မည်။

וְיִתְמַרְמַר11֙
–နငှ့်အမျက်ထွက်လိမ့်မည်
H4843

מֶלֶ֣ךְ
ရှင်ဘုရင်
H4428

גֶב הַנֶּ֔
–ထုိတောင်ပုိင်း
H5045

א וְיָצָ֕
–နငှ့်ထွက်လာလိမ့်မည်
H3318

וְנִלְחַ֥ם
–နငှ့်တုိက်ခုိက်လိမ့်မည်

עִמּ֖וֹ
–နငှ့်သူ

עִם־
–နငှ့်–

מֶלֶ֣ךְ
ရှင်ဘုရင်
H4428

הַצָּפ֑וֹן
–ထုိမြောက်ပုိင်း
H6828

וְהֶעֱמִיד֙
–နငှ့်ထူထောင်လိမ့်မည်
H5975

הָמ֣וֹן
အပ်ုစု

ב רָ֔
ကြီးမားသော

ן וְנִתַּ֥
–နငှ့်အပ်နင်ှးခြင်းခံရလိမ့်မည်
H5414

הֶהָמ֖וֹן
–ထုိအပ်ုစု

בְּיָדֽוֹ׃
–၌သ့ူလက်
H3027

တောင်ရှင်ဘုရင်သည် အမျက်ထွက်သဖြင့်၊ မြောက်ရှင်ဘုရင်ကုိ ဆီးကြို၍ တုိက်လိမ့်မည်။ မြောက်ရှင် ဘုရင်သည် များစွာသော 

စစ်သည်ဗုိလ်ခြေအလုံးအရင်း တုိ့ကုိစီရင်သော်လည်း၊ တောင်ရှင်ဘုရင်သည် ထုိအလုံး အရင်းတုိ့ကုိ သိမ်းယူလိမ့်မည်။

א12 וְנִשָּׂ֥
–နငှ့်ချမီြှင့်ခြင်းခံရလိမ့်မည်
H5375

הֶהָמ֖וֹן
–ထုိအပ်ုစု

]ירום[
[မြင့်လာလိမ့်မည်]

)וְרָ֣ם(
–နငှ့်မြင့်လာလိမ့်မည်
H7311

לְבָב֑וֹ
သ့ူနလှုံးသား
H3824

יל וְהִפִּ֛
–နငှ့်ချလဲှလိမ့်မည်
H5307

רִבֹּא֖וֹת
ထောင်ပေါင်းများစွာ
H7239

א ֹ֥ וְל
–နငှ့်မ
H3808

יָעֽוֹז׃
အားကောင်းလိမ့်မည်
H5810

ထုိအလုံး အရင်းတုိ့ကုိ ပယ်ရှင်းပြီးမှ မာနစိတ်ပေါက်လျက်၊ အထောင်သောင်းမက များစွာသော လတုိူ့ကုိ လပ်ုကြံ သော်လည်း၊ 

မိမိအာဏာကုိ မတည်စေရ။
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וְשָׁב13֙
–နငှ့်ပြနလ်ာလိမ့်မည်
H7725

מֶלֶ֣ךְ
ရှင်ဘုရင်
H4428

הַצָּפ֔וֹן
–ထုိမြောက်ပုိင်း
H6828

יד וְהֶעֱמִ֣
–နငှ့်ထူထောင်လိမ့်မည်
H5975

הָמ֔וֹן
အပ်ုစု

ב רַ֖
ကြီးမားသော

מִן־
–မှ

הָרִאשׁ֑וֹן
–ထုိပထမ
H7223

ץ וּלְקֵ֨
–နငှ့်–သ့ုိအဆံုး
H7093

ים עִתִּ֤ הָֽ
–ထုိအချနိမ်ျား
H6256

שָׁנִים֙
နစ်ှများ
H8141

יָב֣וֹא
လာလိမ့်မည်
H0935

ב֔וֹא
လာခြင်း
H0935

יִל בְּחַ֥
–၌စစ်တပ်
H2428

גָּד֖וֹל
ကြီးမားသော

וּבִרְכ֥וּשׁ
–နငှ့်–၌ဥစ္စာ
H7399

ב׃ רָֽ
များစွာသော

အကြောင်းမူကား၊ မြောက်ရှင်ဘုရင်သည် တဖန ်ပေါလ်ာ၍၊ အရင်ထက်များစွာသောအလုံးအရင်း တ့ုိကုိ စီရင်ပြီးမှ 

ကာလအတနအ်ရာလနွလ်ျှင်၊ စစ်အင္်ဂါများ၊ စည်းစိမ်များနငှ့် ဆက်ဆက်လာလိမ့်မည်။

ים14 וּבָעִתִּ֣
–နငှ့်–၌–ထုိအချနိမ်ျား
H6256

ם הָהֵ֔
–ထုိအရာ
H1992

ים רַבִּ֥
များစွာသော

יַֽעַמְד֖וּ
ရပ်တည်လိမ့်ကြမည်
H5975

עַל־
–အပေါ ်

מֶלֶ֣ךְ
ရှင်ဘုရင်
H4428

הַנֶּ֑גֶב
–ထုိတောင်ပုိင်း
H5045

׀וּבְנֵי֣ 
–နငှ့်သားတ့ုိ

פָּרִיצֵי֣
ရနသူ်များ
H6530

עַמְּךָ֗
သင်၏လမူျ ိုး

נַּשְּׂא֛וּ יִֽ
မြှင့်တင်ခြင်းခံရလိမ့်ကြမည်
H5375

יד לְהַעֲמִ֥
–သ့ုိထူထောင်ခြင်းငှာ
H5975

חָז֖וֹן
ရူပါရံု
H2377

ׁלוּ׃ וְנִכְשָֽ
–နငှ့်ထိမိလဲကျလိမ့်ကြမည်
H3782

ထုိကာလ၌ တောင်ရှင်ဘုရင်ကုိ ရနဘ်က်ပြု သောသူတုိ့သည် များကြလိမ့်မည်။ သင်၏အမျ ိုးသားချင်း ဖြစ်သော သူပုနတုိ့်သည် 

ဗျာဒိတ်ရူပါရံုကုိ ပြည့်စံုစေခြင်း ငှါ ထ၍၊ ပျက်စီးခြင်းသ့ုိ ရောက်ကြလိမ့်မည်။

15֙ וְיָבאֹ
–နငှ့်လာလိမ့်မည်
H0935

מֶלֶ֣ךְ
ရှင်ဘုရင်
H4428

הַצָּפ֔וֹן
–ထုိမြောက်ပုိင်း
H6828

וְיִשְׁפֹּךְ֙
–နငှ့်သွနး်လောင်းလိမ့်မည်
H8210

ה סֽוֹלֲלָ֔
မြေရုိးတာ
H5550

וְלָכַ֖ד
–နငှ့်သိမ်းပုိက်လိမ့်မည်
H3920

עִי֣ר
မြို့

מִבְצָר֑וֹת
ခုိင်ခ့ံသော
H4013

וּזְרֹע֤וֹת
–နငှ့်လက်မောင်းများ
H2220

הַנֶּגֶ֙ב֙
–ထုိတောင်ပုိင်း
H5045

א ֹ֣ ל
မ
H3808

דוּ יַעֲמֹ֔
ရပ်တည်လိမ့်ကြမည်
H5975

וְעַם֙
–နငှ့်လမူျ ိုး

יו מִבְחָרָ֔
သ့ူရွေးချယ်ခြင်း
H4005

ין וְאֵ֥
–နငှ့်မရိှ
H0369

חַ כֹּ֖
အား

ד׃ לַעֲמֹֽ
–သ့ုိရပ်တည်ခြင်း
H5975

မြောက်ရှင်ဘုရင်သည် လာ၍ မြို့ရုိးကုိ တည် ပြီးလျှင် ခုိင်ခ့ံသော မြို့တ့ုိကုိ လပ်ုကြံလိမ့်မည်။ တောင် ရှင်ဘုရင်၏ လက်နက်များ၊ 

ရွေးချယ်သောလမူျားတုိ့သည် ဆီးတားခြင်းငှါး ခွနအ်ားမရိှသောကြောင့် မဆီးတားရ ကြ။

עַש16ׂ וְיַ֨
–နငှ့်ပြုလိမ့်မည်

א הַבָּ֤
–ထုိလာသူ
H0935

֙ אֵלָיו
–သ့ုိသူ
H0413

כִּרְצוֹנ֔וֹ
–၌သ့ူအလိကုျ
H7522

ין וְאֵ֥
–နငှ့်မရိှ
H0369

עוֹמֵ֖ד
ရပ်တည်သူ
H5975

לְפָנָי֑ו
–သ့ုိသ့ူရှေ့မှောက်
H6440

ד וְיַעֲמֹ֥
–နငှ့်ရပ်တည်လိမ့်မည်
H5975

רֶץ־ בְּאֶֽ
–၌ပြည်–
H0776

י הַצְּבִ֖
–ထုိလှပသော

וְכָלָ֥ה
–နငှ့်ပြီးစီးခြင်း
H3615

בְיָדֽוֹ׃
–၌သ့ူလက်
H3027

တုိက်လာသောသူသည် မိမိအလိအုလျောက် ပြု၍၊ သ့ူရှေ့မှာ အဘယ်သူမျှမရပ်မနေနိင်ုဘဲ၊ သာယာ သော ပြည်ကုိနင်းပြီးမှ 

စံုလင်စေလိမ့်မည်။
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https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
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https://biblehub.com/hebrew/5975.htm
https://biblehub.com/hebrew/7223.htm
https://biblehub.com/hebrew/7093.htm
https://biblehub.com/hebrew/6256.htm
https://biblehub.com/hebrew/8141.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/2428.htm
https://biblehub.com/hebrew/7399.htm
https://biblehub.com/hebrew/6256.htm
https://biblehub.com/hebrew/1992.htm
https://biblehub.com/hebrew/5975.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/5045.htm
https://biblehub.com/hebrew/6530.htm
https://biblehub.com/hebrew/5375.htm
https://biblehub.com/hebrew/5975.htm
https://biblehub.com/hebrew/2377.htm
https://biblehub.com/hebrew/3782.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/6828.htm
https://biblehub.com/hebrew/8210.htm
https://biblehub.com/hebrew/5550.htm
https://biblehub.com/hebrew/3920.htm
https://biblehub.com/hebrew/4013.htm
https://biblehub.com/hebrew/2220.htm
https://biblehub.com/hebrew/5045.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/5975.htm
https://biblehub.com/hebrew/4005.htm
https://biblehub.com/hebrew/369.htm
https://biblehub.com/hebrew/5975.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/7522.htm
https://biblehub.com/hebrew/369.htm
https://biblehub.com/hebrew/5975.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/5975.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/3615.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm


ם 17 ׀וְיָשֵׂ֣
–နငှ့်ချမှတ်လိမ့်မည်

נָיו פָּ֠
သ့ူမျက်နာှ
H6440

לָב֞וֹא
–သ့ုိလာခြင်း
H0935

קֶף בְּתֹ֧
–၌အားကောင်းခြင်း
H8633

כָּל־
အလုံးစံု–
H3605

מַלְכוּת֛וֹ
သ့ူနိင်ုငံတော်
H4438

ים וִישָׁרִ֥
–နငှ့်ဟနခ်ျက်
H3477

עִמּ֖וֹ
–နငှ့်သူ

ה וְעָשָׂ֑
–နငှ့်ပြုလိမ့်မည်

וּבַ֤ת
–နငှ့်သမီး
H1323

הַנָּשִׁים֙
–ထုိအမျ ိုးသမီးများ
H0802

יִתֶּן־
ပေးလိမ့်မည်–
H5414

ל֣וֹ
–သ့ုိသူ

הּ לְהַשְׁחִיתָ֔
–သ့ုိဖျက်ဆီးခြင်းငှာ
H7843

א ֹ֥ וְל
–နငှ့်မ
H3808

ד תַעֲמֹ֖
ရပ်တည်လိမ့်မည်
H5975

וְלאֹ־
–နငှ့်မ–
H3808

ל֥וֹ
–သ့ုိသူ

תִהְיֶֽה׃
ဖြစ်လိမ့်မည်
H1961

ဖြောင့်မတ်သော သူတုိ့သည် လိက်ုလျက် ထုိမင်း သည် မိမိနိင်ုငံ၏ အလုံးအရင်းရိှသမျှတုိ့နငှ့်တကွ ဝင်စား ခြင်းငှါ 

ကြိုးစားအားထုတ်၍၊ မိနး်မငယ်အားဖြင့် ဖျက်ဆီး ခြင်းငှါပေးစားလိမ့်မည်။ သ့ုိသော်လည်း သူသည် အကြံ မမြောက်၊ အကျ ိုးမရိှရ။

]וישב[18
[–နငှ့်ပြနလိ်မ့်မည်]
H7725

ם  ׀()וְיָשֵׂ֧
–နငှ့်ချမှတ်လိမ့်မည်
H7725

פָּנָי֛ו
သ့ူမျက်နာှ
H6440

לְאִיִּ֖ים
–သ့ုိကျွနး်များ
H0339

וְלָכַד֣
–နငှ့်သိမ်းပုိက်လိမ့်မည်
H3920

ים רַבִּ֑
များစွာ

ית וְהִשְׁבִּ֨
–နငှ့်ရပ်တန ့စ်ေလိမ့်မည်

ין קָצִ֤
စစ်သေနာပတိ
H7101

חֶרְפָּתוֹ֙
သ့ူက့ဲရ့ဲခြင်း
H2781

ל֔וֹ
–သ့ုိသူ

י בִּלְתִּ֥
–သ့ုိမပြု
H1115

חֶרְפָּת֖וֹ
သ့ူက့ဲရ့ဲခြင်း
H2781

יב יָשִׁ֥
ပြနပ်ေးလိမ့်မည်
H7725

לֽוֹ׃
–သ့ုိသူ

တဖနက်ျွနး်စုသ့ုိ မျက်နာှလှည့်၍ ကျွနး်အများ တုိ့ကုိ လပ်ုကြံလိမ့်မည်။ သ့ုိရာတွင်၊ ဗုိလ်မင်းတပါးသည် မိမိခံရသော 

အသရေဖျက်ခြင်းကုိ မိမိမှလွှဲပယ်၍၊ ထုိ အသရေဖျက်ခြင်းကုိ တုိက်လာသော မင်းအပေါသ့ုိ် ပြနရ်ောက်စေလိမ့် မည်။

ב19 וְיָשֵׁ֣
–နငှ့်ပြနလှ်ည့်လိမ့်မည်
H7725

יו פָּנָ֔
သ့ူမျက်နာှ
H6440

לְמָעוּזֵּ֖י
–သ့ုိခုိင်ခ့ံရာများ
H4581

אַרְצ֑וֹ
သ့ူပြည်
H0776

ל וְנִכְשַׁ֥
–နငှ့်ထိမိကျလိမ့်မည်
H3782

וְנָפַ֖ל
–နငှ့်ကျလိမ့်မည်
H5307

א ֹ֥ וְל
–နငှ့်မ
H3808

א׃ יִמָּצֵֽ
တွေ့ရိှခြင်းခံရလိမ့်မည်
H4672

ထုိမင်းသည်လည်း မိမိနေရာမြို့တော်သ့ုိ ပြန ်သွားပြီးလျှင် ထိမိ၍ လဲသဖြင့် ကွယ်ပျောက်လိမ့်မည်။

וְעָמַ֧ד20
–နငှ့်ရပ်တည်လိမ့်မည်
H5975

עַל־
–အပေါ ်

כַּנּ֛וֹ
သ့ူနေရာ
H3653

יר מַעֲבִ֥
ကျော်ဖြတ်စေသူ

נוֹגֵשׂ֖
အခွနက်ောက်သူ
H5065

הֶדֶ֣ר
ဘုနး်အသရေ
H1925

מַלְכ֑וּת
နိင်ုငံတော်
H4438

ים וּבְיָמִ֤
–နငှ့်–၌နေ့များ
H3117

אֲחָדִים֙
အနည်းငယ်
H0259

ר יִשָּׁבֵ֔
ကျ ိုးပ့ဲလိမ့်မည်
H7665

א ֹ֥ וְל
–နငှ့်မ
H3808

יִם בְאַפַּ֖
–၌အမျက်
H0639

א ֹ֥ וְל
–နငှ့်မ
H3808

ה׃ בְמִלְחָמָֽ
–၌စစ်ပဲွ
H4421

ထုိမင်းအရာ၌လည်း နိင်ုငံတော်၏ ဘုနး်စည်း စိမ်ကုိ ရုှတ်ချလျက်၊ ငေွတော်ခဲွသော သူသည် ပေါလ်ာ၍ ခဏရိှပြီးမှ၊ 

ဒေါသအမျက်မထွက်၊ စစ်မတုိက်ဘဲ ဆံုးရံုှး ခြင်းသ့ုိရောက်လိမ့်မည်။

וְעָמַ֤ד21
–နငှ့်ရပ်တည်လိမ့်မည်
H5975

עַל־
–အပေါ ်

כַּנּוֹ֙
သ့ူနေရာ
H3653

נִבְזֶ֔ה
မထီမ့ဲမြင်ခံရသူ
H0959

וְלאֹ־
–နငှ့်မ–
H3808

נָתְנ֥וּ
ပေးခ့ဲကြ
H5414

עָלָ֖יו
–အပေါသူ်

ה֣וֹד
ဂုဏ်အသရေ
H1935

מַלְכ֑וּת
နိင်ုငံတော်
H4438

וּבָא֣
–နငှ့်လာလိမ့်မည်
H0935

בְשַׁלְוָ֔ה
–၌ငြိမ်သက်ခြင်း
H7962

וְהֶחֱזִ֥יק
–နငှ့်ရယူလိမ့်မည်
H2388

מַלְכ֖וּת
နိင်ုငံတော်
H4438

בַּחֲלַקְלַקּֽוֹת׃
–၌ချောမ့ောခ့ြင်းများ
H2519

ထုိသူအရာ၌လည်း မင်းစည်းစိမ်းကုိ ခံထုိက် သော သူမဟတ်ု၊ ယုတ်မာသော သူပေါလ်ာလိမ့်မည်။ သူသည် အနိင်ုအထက်မပြု 

ချောမ့ောခ့ြင်းအားဖြင့် နိင်ုငံ ကုိ ရလိမ့်မည်။
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וּזְרֹע֥וֹת22
–နငှ့်လက်မောင်းများ
H2220

טֶף הַשֶּׁ֛
–ထုိရေလွှမ်းမုိးခြင်း
H7858

יִשָּׁטְפ֥וּ
လွှမ်းမုိးခြင်းခံရလိမ့်ကြမည်
H7857

מִלְּפָנָי֖ו
–မှသ့ူရှေ့မှောက်
H6440

וְיִשָּׁבֵר֑וּ
–နငှ့်ကျ ိုးပ့ဲခြင်းခံရလိမ့်ကြမည်
H7665

וְגַם֖
–နငှ့်လည်း
H1571

נְגִ֥יד
အပ်ုချုပ်သူ
H5057

ית׃ בְּרִֽ
ပဋိညာဉ်
H1285

လွှမ်းမုိးသော လက်နက်တုိ့သည် သူရှေ့မှာ မြုပ်၍ ဆံုးရံုှးလိမ့်မည်။ မိဿဟာယခံသော မင်းလည်း ဆံုးရံုှး လိမ့်မည်။

וּמִן־23
–နငှ့်–မှ

תְחַבְּר֥וּת הִֽ
ပေါင်းစည်းခြင်း
H2266

אֵלָ֖יו
–သ့ုိသူ
H0413

ה יַעֲשֶׂ֣
ပြုလိမ့်မည်

מִרְמָה֑
လှည့်ပတ်ခြင်း
H4820

וְעָלָ֥ה
–နငှ့်တက်လာလိမ့်မည်
H5927

וְעָצַ֖ם
–နငှ့်ခုိင်ခ့ံလာလိမ့်မည်

בִּמְעַט־
–၌အနည်းငယ်–
H4592

גּֽוֹי׃
လမူျ ိုး

အကြောင်းမူကား၊ မိဿဟာယ ပြုသောမင်းသည် သစ္စာပျက်သဖြင့်၊ တက်လာ၍ လအူနည်းငယ်မျှ ပါသော် လည်း 

တနခုိ်းကြီးလိမ့်မည်။

בְּשַׁלְוָ֞ה24
–၌ငြိမ်သက်ခြင်း
H7962

וּבְמִשְׁמַנֵּ֣י
–နငှ့်–၌ဆီဝသော

֮ מְדִינָה
ပြည်နယ်
H4082

יָבוֹא֒
ဝင်လာလိမ့်မည်
H0935

ה וְעָשָׂ֗
–နငှ့်ပြုလိမ့်မည်

ר אֲשֶׁ֨
–ထုိအရာကုိ

לאֹ־
မ–
H3808

עָשׂ֤וּ
ပြုခ့ဲကြ

֙ אֲבֹתָיו
သ့ူဘုိးဘေးတ့ုိ
H0001

וַאֲב֣וֹת
–နငှ့်ဘုိးဘေးတ့ုိ
H0001

יו אֲבֹתָ֔
သ့ူဘုိးဘေးတ့ုိ
H0001

בִּזָּ֧ה
လယုက်ပစ္စည်း
H0961

וְשָׁלָל֛
–နငှ့်သိမ်းပုိက်ပစ္စည်း
H7998

וּרְכ֖וּשׁ
–နငှ့်ဥစ္စာ
H7399

לָהֶם֣
–သ့ုိသူတုိ့
H1992

יִבְז֑וֹר
ဖြန ့ဝ်ေလိမ့်မည်
H0967

וְעַל֧
–နငှ့်–အပေါ ်

ים מִבְצָרִ֛
ခုိင်ခ့ံရာများ
H4013

ב יְחַשֵּׁ֥
ကြံစည်လိမ့်မည်
H2803

יו מַחְשְׁבֹתָ֖
သ့ူကြံစည်ချက်များ
H4284

וְעַד־
–နငှ့်–သ့ုိ
H5704

ת׃ עֵֽ
အချနိ်
H6256

အသီးအန ှမံျားသောပြည်ကုိ အနိင်ုအထက် မပြုဘဲ ဝင်လိမ့်မည်။ လယူုသော ပစ္စည်းဥစ္စာစည်းစိမ် များကုိ စွန ့က်ြဲ၍၊ 

မိမိဘုိးဘေးမပြုဘူးသော အမုှကုိပြုလိမ့် မည်။ ခုိင်ခ့ံသော မြို့ပြတ့ုိကုိ ရခြင်းငှါ တာရှည်စွာ ကြံစည်လိမ့်မည်။

וְיָעֵר25֩
–နငှ့်န ှိးုဆွလိမ့်မည်
H5782

כֹּח֨וֹ
သ့ူအား

וּלְבָב֜וֹ
–နငှ့်သ့ူနလှုံးသား
H3824

עַל־
–အပေါ ်

מֶלֶ֣ךְ
ရှင်ဘုရင်
H4428

֮ הַנֶּגֶב
–ထုိတောင်ပုိင်း
H5045

בְּחַיִ֣ל
–၌စစ်တပ်
H2428

֒ גָּדוֹל
ကြီးမားသော

וּמֶלֶ֣ךְ
–နငှ့်ရှင်ဘုရင်
H4428

גֶב הַנֶּ֗
–ထုိတောင်ပုိင်း
H5045

יִתְגָּרֶה֙
စစ်မျှောခြင်းပြုလိမ့်မည်
H1624

ה לַמִּלְחָמָ֔
–သ့ုိစစ်ပဲွ
H4421

יִל־ בְּחַֽ
–၌စစ်တပ်–
H2428

גָּד֥וֹל
ကြီးမားသော

וְעָצ֖וּם
–နငှ့်ခုိင်ခ့ံသော
H6099

עַד־
–သ့ုိ
H5704

ד מְאֹ֑
အလနွ်
H3966

א ֹ֣ וְל
–နငှ့်မ
H3808

ד יַעֲמֹ֔
ရပ်တည်လိမ့်မည်
H5975

י־ כִּֽ
အကြောင်းမူကား–

יַחְשְׁב֥וּ
ကြံစည်လိမ့်ကြမည်
H2803

עָלָ֖יו
–အပေါသူ်

מַחֲשָׁבֽוֹת׃
ကြံစည်ချက်များ
H4284

ကြီးစွာသော အလုံးအရင်းနငှ့်တကွ တောင်ရှင် ဘုရင်ကုိ ဆန ့က်ျင်ဘက်ပြု၍၊ မိမိအစွမ်းသတ္တိကုိ န ှိးုဆော် လိမ့်မည်။ 

တောင်ရှင်ဘုရင်သည်လည်း၊ အားကြီး၍ များစွာသော အလုံးအရင်းနငှ့်တကွ စစ်တုိက်ခြင်းငှါ န ှိးုဆော်သော်လည်း မခံရပ်နိင်ု။ 

အကြောင်းမူကား၊ သူတဘက်၌ မကောင်းသောအကြံကုိ ကြံစည်ကြလိမ့် မည်။
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וְאֹכְלֵי26֧
–နငှ့်စားသူတုိ့
H0398

פַת־
အစာ–
H6598

בָּג֛וֹ
သ့ူ
H6598

יִשְׁבְּר֖וּהוּ
ချ ိုးဖ့ဲလိမ့်ကြမည်
H7665

וְחֵיל֣וֹ
–နငှ့်သ့ူစစ်တပ်
H2428

יִשְׁט֑וֹף
လွှမ်းမုိးလိမ့်မည်
H7857

וְנָפְל֖וּ
–နငှ့်ကျလိမ့်ကြမည်
H5307

ים חֲלָלִ֥
သေသူများ

ים׃ רַבִּֽ
များစွာသော

ထုိသူကျွေးမွေးခြင်းကုိ ခံရသော သူတုိ့သည် လည်း၊ ထုိသူ၏ အကျ ိုးကုိဖျက်ဆီးသောအားဖြင့်၊ သူ၏ တပ်မြှုပ်၍၊ 

စစ်သူရဲများတုိ့သည် အသက်ဆံုးကြလိမ့်မည်။

וּשְׁנֵיהֶ֤ם27
–နငှ့်သူတုိ့နစ်ှဦး
H8147

הַמְּלָכִים֙
–ထုိရှင်ဘုရင်များ
H4428

לְבָבָם֣
သူတုိ့နလှုံးသား
H3824

ע לְמֵרָ֔
–သ့ုိဆုိးယုတ်ခြင်း
H4827

וְעַל־
–နငှ့်–အပေါ ်

ן שֻׁלְחָ֥
စားပဲွ
H7979

אֶחָ֖ד
တစ်
H0259

כָּזָב֣
မုသာ
H3577

רוּ יְדַבֵּ֑
ပြောလိမ့်ကြမည်
H1696

א ֹ֣ וְל
–နငှ့်မ
H3808

ח תִצְלָ֔
အောင်မြင်လိမ့်မည်

כִּי־
အကြောင်းမူကား–

ע֥וֹד
သာ၍
H5750

ץ קֵ֖
အဆံုး
H7093

ד׃ לַמּוֹעֵֽ
–သ့ုိသတ်မှတ်ချနိ်
H4150

ထုိရှင်ဘုရင် နစ်ှပါးတုိ့သည် မကောင်းသော အကြံကုိကြံ၍၊ တခုသောစားပဲွ၌ မုသာစကားကုိ ပြောကြလိမ့်မည်။ သ့ုိသော်လည်း၊ 

အကြံမမြောက်ရ။ ချနိး်ချက်သော အချနိ ်ကာလ၌ အဆံုးဖြစ်ရလိမ့်မည်။

ב28 וְיָשֹׁ֤
–နငှ့်ပြနလိ်မ့်မည်
H7725

אַרְצוֹ֙
သ့ူပြည်
H0776

בִּרְכ֣וּשׁ
–၌ဥစ္စာ
H7399

גָּד֔וֹל
ကြီးမားသော

וּלְבָב֖וֹ
–နငှ့်သ့ူနလှုံးသား
H3824

עַל־
–အပေါ ်

ית בְּרִ֣
ပဋိညာဉ်
H1285

דֶשׁ קֹ֑
သန ့ရှ်င်းခြင်း
H6944

ה וְעָשָׂ֖
–နငှ့်ပြုလိမ့်မည်

ב וְשָׁ֥
–နငှ့်ပြနလိ်မ့်မည်
H7725

לְאַרְצֽוֹ׃
–သ့ုိသ့ူပြည်
H0776

တဖနမ်ြောက်ရှင်ဘုရင်သည် များစွာသော စည်းစိမ်ဥစ္စာပါလျက် မိမိပြည်သ့ုိ ပြန၍်သွားစဉ်တွင်၊ သန ့ရှ်င်းသော ပဋိညာဉ်တရားကုိ 

မနာလိသုောစိတ် ရိှသည်အတုိင်း ပြုပြီးမှ မိမိပြည်သ့ုိ ပြနသွ်ားလိမ့်မည်။

לַמּוֹעֵ֥ד29
–သ့ုိသတ်မှတ်ချနိ်
H4150

יָשׁ֖וּב
ပြနလ်ာလိမ့်မည်
H7725

וּבָא֣
–နငှ့်ဝင်လာလိမ့်မည်
H0935

בַנֶּ֑גֶב
–၌တောင်ပုိင်း
H5045

א־ ֹֽ וְל
–နငှ့်မ–
H3808

תִהְיֶה֥
ဖြစ်လိမ့်မည်
H1961

כָרִאשֹׁנָה֖
–က့ဲသ့ုိပထမအကြိမ်
H7223

וְכָאַחֲרֹנָֽה׃
–နငှ့်–က့ဲသ့ုိနောက်ဆံုးအကြိမ်
H0314

ချနိး်ချက်သော အချနိ၌်လည်း တောင်မျက်နာှသ့ုိ တဖနပ်ြနလ်ာဦးမည်။ သ့ုိသော်လည်း၊ အရင်ဖြစ်သက့ဲသ့ုိ မဟတ်ု။ 

နောက်ဖြစ်သက့ဲသ့ုိလည်းမဟတ်ု။

או30ּ וּבָ֨
–နငှ့်လာလိမ့်ကြမည်
H0935

ב֜וֹ
–၌သူ

צִיִּ֤ים
သင်္ဘောများ
H6716

כִּתִּים֙
ကိတ္တိ
H3794

ה וְנִכְאָ֔
–နငှ့်စိတ်ပျက်လိမ့်မည်

ב וְשָׁ֛
–နငှ့်ပြနလ်ာလိမ့်မည်
H7725

וְזָעַ֥ם
–နငှ့်အမျက်ထွက်လိမ့်မည်
H2194

עַל־
–အပေါ ်

ית־ בְּרִֽ
ပဋိညာဉ်–
H1285

ק֖וֹדֶשׁ
သန ့ရှ်င်းခြင်း
H6944

ה וְעָשָׂ֑
–နငှ့်ပြုလိမ့်မည်

ב וְשָׁ֣
–နငှ့်ပြနလ်ာလိမ့်မည်
H7725

ן וְיָבֵ֔
–နငှ့်နားလည်လိမ့်မည်
H0995

עַל־
–အပေါ ်

י עֹזְבֵ֖
စွန ့ပ်စ်သူတုိ့

ית בְּרִ֥
ပဋိညာဉ်
H1285

דֶשׁ׃ קֹֽ
သန ့ရှ်င်းခြင်း
H6944
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https://biblehub.com/hebrew/7725.htm
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အကြောင်းမူကား ခိတ္တိမ်သင္်ဘောတုိ့သည် ထုိသူ ကုိ ဆီးတားကြလိမ့်မည်။ ထုိကြောင့် စိတ်နာလျက် ပြန ်သွား၍ သန ့ရှ်င်းသော 

ပဋိညာဉ်တရားကုိ အမျက်ထွက် သည်။ အတုိင်းပြုပြီးမှ ပြနသွ်ားစဉ်တွင် သန ့ရှ်င်းသော ပဋိညာဉ်တရားကုိ စွန ့ပ်စ်သော သူတုိ့နငှ့် 

အဆွေဖ့ဲွလိမ့် မည်။

ים31 וּזְרֹעִ֖
–နငှ့်လက်မောင်းများ
H2220

נּוּ מִמֶּ֣
–မှသူ

דוּ יַעֲמֹ֑
ရပ်တည်လိမ့်ကြမည်
H5975

וְחִלְּל֞וּ
–နငှ့်ညစ်ညမ်းစေလိမ့်ကြမည်

שׁ הַמִּקְדָּ֤
–ထုိသန ့ရှ်င်းရာဌာန
H4720

֙ הַמָּעוֹז
–ထုိခုိင်ခ့ံရာ
H4581

ירוּ וְהֵסִ֣
–နငှ့်ဖယ်ရှားလိမ့်ကြမည်
H5493

יד הַתָּמִ֔
–ထုိမပြတ်ပူဇော်ခြင်း
H8548

וְנָתְנ֖וּ
–နငှ့်ထားလိမ့်ကြမည်
H5414

הַשִּׁקּ֥וּץ
–ထုိရ့ံွရှာဖွယ်
H8251

ם׃ מְשׁוֹמֵֽ
ပျက်စီးစေသော
H8074

ထုိမင်းနောက်မှ စစ်လက်နက်တုိ့သည် ပေါလ်ာ သဖြင့်၊ တနခုိ်းကြီးသော သန ့ရှ်င်းရေးဌာနတော်ကုိ ညစ် ညူးစေ၍၊ 

နေ့ရက်အစဉ်ပြုသော ဝတ်ကုိ ပယ်ရှင်းကြ လိမ့်မည်။ ဖျက်ဆီးတတ်သောရ့ံွရှာဘွယ် အရာကုိလည်း တည်ထားကြလိမ့်မည်။

וּמַרְשִׁיעֵי32֣
–နငှ့်ပဋိညာဉ်ကုိချ ိုးဖောက်သူတုိ့
H7561

ית בְרִ֔
ပဋိညာဉ်
H1285

יַחֲנִ֖יף
ချောမ့ောလိ့မ့်မည်
H2610

בַּחֲלַקּ֑וֹת
–၌ချောမ့ောခ့ြင်းများ
H2514

וְעַם֛
–နငှ့်လမူျ ိုး

יֹדְעֵ֥י
သိကျွမ်းသူတုိ့
H3045

יו אֱלֹהָ֖
သူတုိ့၏ဘုရားသခင်
H0430

יַחֲזִ֥קוּ
ခုိင်ခ့ံကြလိမ့်မည်
H2388

וְעָשֽׂוּ׃
–နငှ့်ပြုကြလိမ့်မည်

ပဋိညာဉ်တရားကုိ ပြစ်မှားသော သူတုိ့သည် ချောမ့ောရ့ာသ့ုိ လိက်ု၍ ယုိယွင်းကြလိမ့်မည်။ မိမိတုိ့ ဘုရားသခင်ကုိ 

သိသောသူတုိ့မူကား၊ ကြီးစွာသောအားနငှ့် ပြုကြလိမ့်မည်။

ילֵי33 וּמַשְׂכִּ֣
–နငှ့်ပညာရိှသူတုိ့

ם עָ֔
လမူျ ိုး

ינוּ יָבִ֖
သင်ကြားပေးလိမ့်ကြမည်
H0995

ים רַבִּ֑ לָֽ
–သ့ုိများစွာသူတုိ့

וְנִכְשְׁל֞וּ
–နငှ့်ထိမိလဲကျလိမ့်ကြမည်
H3782

בְּחֶ֧רֶב
–၌ဓား
H2719

וּבְלֶהָבָ֛ה
–နငှ့်–၌မီးလျှ ံ
H3852

י בִּשְׁבִ֥
–၌သိမ်းပုိက်ခြင်း

וּבְבִזָּ֖ה
–နငှ့်–၌လယုက်ခြင်း
H0961

ים׃ יָמִֽ
ရက်များ
H3117

လစုူထဲမှာ ပညာရိှသော သူတုိ့သည် အများ သော သူတုိ့ကုိ သွနသ်င်ကြရလိမ့်မည်။ ထားနငှ့်ကွယ်မျက် ခြင်း၊ မီးရ့ုိှခြင်း၊ 

သိမ်းသွားချုပ်ထားခြင်း၊ လယုက်ခြင်း အားဖြင့် အင်တနက်ာလပတ်လုံး လဲကြလိမ့်မည်။

ם34 שְׁלָ֔ וּבְהִכָּ֣
–နငှ့်–၌သူတုိ့ထိမိလဲကျခြင်း
H3782

יֵעָזְר֖וּ
ကူညီခြင်းခံရလိမ့်ကြမည်
H5826

עֵזֶ֣ר
အကူအညီ
H5828

מְעָט֑
အနည်းငယ်
H4592

וְנִלְו֧וּ
–နငှ့်ပူးပေါင်းလိမ့်ကြမည်

עֲלֵיהֶ֛ם
–အပေါသူ်တုိ့

ים רַבִּ֖
များစွာ

בַּחֲלַקְלַקּֽוֹת׃
–၌ချောမ့ောခ့ြင်းများ
H2519

လဲကြသောအခါ အနည်းငယ်သော မစခြင်းကုိ တဖနခံ်ရကြလိမ့်မည်။ လအူများတ့ုိသည် ချောမ့ောရ့ာသ့ုိ 

လိက်ု၍ဆည်းကပ်ကြလိမ့်မည်။

https://biblehub.com/hebrew/2220.htm
https://biblehub.com/hebrew/5975.htm
https://biblehub.com/hebrew/4720.htm
https://biblehub.com/hebrew/4581.htm
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https://biblehub.com/hebrew/7561.htm
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https://biblehub.com/hebrew/3782.htm
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וּמִן־35
–နငှ့်–မှ

הַמַּשְׂכִּילִ֣ים
–ထုိပညာရိှသူတုိ့

שְׁל֗וּ יִכָּֽ
ထိမိလဲကျလိမ့်ကြမည်
H3782

לִצְר֥וֹף
–သ့ုိစစ်ဆေးခြင်းငှာ
H6884

בָּהֶ֛ם
–၌သူတုိ့

ר וּלְבָרֵ֥
–နငှ့်–သ့ုိသန ့စ်င်ခြင်းငှာ
H1305

ן וְלַלְבֵּ֖
–နငှ့်–သ့ုိဖြူစင်စေခြင်းငှာ

עַד־
–သ့ုိ
H5704

עֵת֣
အချနိ်
H6256

ץ קֵ֑
အဆံုး
H7093

כִּי־
အကြောင်းမူကား–

ע֖וֹד
သာ၍
H5750

ד׃ לַמּוֹעֵֽ
–သ့ုိသတ်မှတ်ချနိ်
H4150

အမုှဆံုးရသည် ကာလတုိင်အောင်၊ ပညာရိှသောသူအချ ို့တုိ့သည်လည်း စံုစမ်းခြင်းကုိခံ၍၊ သန ့ရှ်င်းဖြူစင်ရမည် 

အကြောင်းလဲကြလိမ့်မည်။ ထုိအမုှသည် ချနိး်ချက်သော ကာလတုိင်အောင် ဖြစ်ရသတည်း။

ה36 וְעָשָׂ֨
–နငှ့်ပြုလိမ့်မည်

כִרְצוֹנ֜וֹ
–၌သ့ူအလိကုျ
H7522

לֶךְ הַמֶּ֗
–ထုိရှင်ဘုရင်
H4428

וְיִתְרוֹמֵ֤ם
–နငှ့်ကုိယ့်ကုိမြှင့်တင်လိမ့်မည်

֙ וְיִתְגַּדֵּל
–နငှ့်ကုိယ့်ကုိကြီးမြတ်စေလိမ့်မည်
H1431

עַל־
–အပေါ ်

כָּל־
အလုံးစံု–
H3605

ל אֵ֔
ဘုရား
H0410

֙ וְעַל
–နငှ့်–အပေါ ်

אֵל֣
ဘုရား
H0410

ים אֵלִ֔
ဘုရားများ
H0410

ר יְדַבֵּ֖
ပြောလိမ့်မည်
H1696

נִפְלָא֑וֹת
အံဩ့ဖွယ်ရာများ
H6381

֙ וְהִצְלִי֙חַ
–နငှ့်အောင်မြင်လိမ့်မည်

עַד־
–သ့ုိ
H5704

לָה כָּ֣
ပြီးစီးခြင်း
H3615

עַם זַ֔
အမျက်
H2195

י כִּ֥
အကြောင်းမူကား

נֶחֱרָצָ֖ה
ဆံုးဖြတ်ထားသော
H2782

ׂתָה׃ נֶעֱשָֽ
ပြုလပ်ုခြင်းခံရလိမ့်မည်

ရှင်ဘုရင်တပါးသည် မိမိအလိအုလျောက်ပြု၍၊ ဘုရားအပေါင်းတုိ့ထက် ကုိယ်ကုိ ကုိယ်ချးီပင့်မြှောက်စား လျက်၊ 

ဘုရားတုိ့၏ဘုရားကုိ ဆန ့က်ျင်ဘက်ပြု၍ အံဘွ့ယ် သောစကားကုိ ပြောလိမ့်မည်။ ဒေါသအမျက်စေ့စံုသည် ကာလတုိင်အောင် 

ကောင်းစားလိမ့်မည်။ စီရင်ဆံုးဖြတ် သမျှ အတုိင်းဖြစ်ရလိမ့်မည်။

וְעַל־37
–နငှ့်–အပေါ ်

אֱלֹהֵ֤י
ဘုရားများ
H0430

֙ אֲבֹתָיו
သ့ူဘုိးဘေးတ့ုိ
H0001

א ֹ֣ ל
မ
H3808

ין יָבִ֔
နားလည်လိမ့်မည်
H0995

וְעַל־
–နငှ့်–အပေါ ်

ת חֶמְדַּ֥
အလိဆုနဒ္

ים נָשִׁ֛
အမျ ိုးသမီးများ
H0802

ל־ וְעַֽ
–နငှ့်–အပေါ–်

כָּל־
အလုံးစံု–
H3605

אֱל֖וֹהַּ
ဘုရား
H0433

א ֹ֣ ל
မ
H3808

ין יָבִ֑
နားလည်လိမ့်မည်
H0995

י כִּ֥
အကြောင်းမူကား

עַל־
–အပေါ ်

ל כֹּ֖
အလုံးစံု
H3605

ל׃ יִתְגַּדָּֽ
ကုိယ့်ကုိကြီးမြတ်စေလိမ့်မည်
H1431

ထုိမင်းသည် ဘုိးဘေးတုိ့ ကုိးကွယ်သော ဘုရားကုိ၎င်း၊ မိနး်မ၌ တပ်မက်သောအလိကုို၎င်း၊ တပါးသော ဘုရားများကုိ၎င်း 

ပမာဏမပြု။ သူတကာတုိ့ထက် ကုိယ်ကုိ ကုိယ်ချးီမြှောက်လိမ့်မည်။

38֙ וְלֶאֱלֹ֨הַּ
–နငှ့်–သ့ုိဘုရား
H0433

ים עֻזִּ֔ מָֽ
ခုိင်ခ့ံရာများ
H4581

עַל־
–အပေါ ်

כַּנּ֖וֹ
သ့ူနေရာ
H3653

ד יְכַבֵּ֑
ရုိသေကုိင်းရုိှင်းလိမ့်မည်
H3513

וְלֶאֱל֜וֹהַּ
–နငှ့်–သ့ုိဘုရား
H0433

ר אֲשֶׁ֧
–ထုိအရာကုိ

לאֹ־
မ–
H3808

יְדָעֻה֣וּ
သိကျွမ်းခ့ဲကြ
H3045

יו אֲבֹתָ֗
သ့ူဘုိးဘေးတ့ုိ
H0001

ד יְכַבֵּ֛
ရုိသေကုိင်းရုိှင်းလိမ့်မည်
H3513

בְּזָהָ֥ב
–၌ရှွေ
H2091

וּבְכֶסֶ֛ף
–နငှ့်–၌ငေွ
H3701

בֶן וּבְאֶ֥
–နငှ့်–၌ကျောက်
H0068

ה יְקָרָ֖
မြတ်သော
H3368

וּבַחֲמֻדֽוֹת׃
–နငှ့်–၌အလိရိှုဖွယ်ရာများ

ထုိဘုရားအရာ၌ ရဲတုိက်တုိ့၏ဘုရားနငှ့်၊ ဘုိးဘေးတုိ့မသိသောဘုရားကုိချးီမြှောက်၍၊ ရှွေ၊ ငေွ၊ ကျောက်မြတ်၊ နစ်ှသက်ဘွယ်သော 

တနဆ်ာများကုိ ပူဇော်လိမ့်မည်။
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ה39 וְעָשָׂ֞
–နငှ့်ပြုလိမ့်မည်

י לְמִבְצְרֵ֤
–သ့ုိခုိင်ခ့ံရာများ
H4013

עֻזִּים֙ מָֽ
ခုိင်ခ့ံရာများ
H4581

עִם־
–နငှ့်–

אֱל֣וֹהַּ
ဘုရား
H0433

ר נֵכָ֔
တစ်ပါး
H5236

ר אֲשֶׁ֥
–ထုိအရာကုိ

]הכיר[
[အသိအမှတ်ပြု]

יר( )יַכִּ֖
အသိအမှတ်ပြုလိမ့်မည်
H5234

ה יַרְבֶּ֣
တုိးပွားစေလိမ့်မည်

כָב֑וֹד
ဂုဏ်အသရေ
H3519

וְהִמְשִׁילָם֙
–နငှ့်အပ်ုစုိးစေလိမ့်မည်
H4910

ים רַבִּ֔ בָּֽ
–၌များစွာသူတုိ့

וַאֲדָמָ֖ה
–နငှ့်မြေ
H0127

ק יְחַלֵּ֥
ခဲွဝေလိမ့်မည်

יר׃ בִּמְחִֽ
–၌အခ
H4242

ခုိင်ခ့ံသော ရဲတုိက်များကုိ၎င်း၊ မိမိဝနခံ်သောတပါးအမျ ိုးသားဘုရားကုိ၎င်း ပြုစု၍ ဂုဏ်အသရေ တုိးပွားစေလိမ့်မည်။ 

လမူျားတုိ့အပေါမှ်ာအပ်ုစုိးရသော အခွင့်ကုိပေး၍ စီးပွားဖြစ်ခြင်းအလိငုှါ မြေကုိ ဝေဖနလိ်မ့် မည်။

וּבְעֵת40֣
–နငှ့်–၌အချနိ်
H6256

ץ קֵ֗
အဆံုး
H7093

יִתְנַגַּ֤ח
တုိက်ခုိက်လိမ့်မည်
H5055

עִמּוֹ֙
–နငှ့်သူ

מֶלֶ֣ךְ
ရှင်ဘုရင်
H4428

גֶב הַנֶּ֔
–ထုိတောင်ပုိင်း
H5045

ר וְיִשְׂתָּעֵ֨
–နငှ့်မုနတုိ်င်းက့ဲသ့ုိဝင်လာလိမ့်မည်

יו עָלָ֜
–အပေါသူ်

מֶלֶ֣ךְ
ရှင်ဘုရင်
H4428

הַצָּפ֗וֹן
–ထုိမြောက်ပုိင်း
H6828

בְּרֶכֶ֙ב֙
–၌ရထား
H7393

ים וּבְפָרָ֣שִׁ֔
–နငှ့်–၌မြင်းစီးသူများ

וּבָאֳנִיּ֖וֹת
–နငှ့်–၌သင္်ဘောများ
H0591

רַבּ֑וֹת
များစွာသော

א וּבָ֥
–နငှ့်ဝင်လာလိမ့်မည်
H0935

בַאֲרָצ֖וֹת
–၌ပြည်များ
H0776

וְשָׁטַ֥ף
–နငှ့်လွှမ်းမုိးလိမ့်မည်
H7857

ר׃ וְעָבָֽ
–နငှ့်ကျော်လိမ့်မည်

အမုှကုနရ်သည်ကာလ၌ တောင်ရှင်ဘုရင်သည် ထုိမင်းကုိ တုိက်လိမ့်မည်။ မြောက်ရှင်ဘုရင်သည်လည်း ရထားများ၊ 

မြင်းစီးသူရဲများ၊ သင္်ဘောများတုိ့နငှ့်တကွ လေးဘွေက့ဲသ့ုိ တုိက်လာလျက်၊ ထုိပြည်တုိ့ကုိ ဝင်၍ ချင်းနင်းလွှမ်းမုိးလိမ့်မည်။

וּבָא41֙
–နငှ့်ဝင်လာလိမ့်မည်
H0935

בְּאֶרֶ֣ץ
–၌ပြည်
H0776

י הַצְּבִ֔
–ထုိလှပသော

וְרַבּ֖וֹת
–နငှ့်များစွာ

לוּ יִכָּשֵׁ֑
ထိမိလဲကျလိမ့်ကြမည်
H3782

וְאֵלֶּ֙ה֙
–နငှ့်–ထုိဤအရာ
H0428

יִמָּלְט֣וּ
လတ်ွမြောက်လိမ့်ကြမည်
H4422

מִיָּד֔וֹ
–မှသ့ူလက်
H3027

אֱד֣וֹם
ဧဒုံ
H0123

ב וּמוֹאָ֔
–နငှ့်မောဘ
H4124

ית וְרֵאשִׁ֖
–နငှ့်ဦးစီးသော
H7225

בְּנֵי֥
သားတုိ့

עַמּֽוֹן׃
အမ္မုန်
H5983

သာယာသောပြည်ကုိလည်းဝင်၍ အများသော သူတုိ့သည် ဆံုးရံုှးကြလိမ့်မည်။ သ့ုိရာတွင်၊ သူ၏ လက်မှ လတ်ွသော သူဟမူူကား၊ 

ဧဒုံပြည်သား၊ မောဘပြည်သား၊ အမ္မုနအ်မျ ိုးသားအကြီးတုိ့သည် လတ်ွကြလိမ့်မည်။

וְיִשְׁלַ֥ח42
–နငှ့်ဆန ့ထု်တ်လိမ့်မည်
H7971

יָד֖וֹ
သ့ူလက်
H3027

בַּאֲרָצ֑וֹת
–၌ပြည်များ
H0776

וְאֶרֶ֣ץ
–နငှ့်ပြည်
H0776

יִם מִצְרַ֔
အဲဂုတ္တု
H4714

א ֹ֥ ל
မ
H3808

תִהְיֶה֖
ဖြစ်လိမ့်မည်
H1961

ה׃ לִפְלֵיטָֽ
–သ့ုိလတ်ွမြောက်ခြင်း
H6413

ထုိမင်းသည် အပြည်ပြည်တုိ့ကုိ အောင်မြင်ရ လိမ့်မည်။ အဲဂုတ္တုပြည်လည်း မလတ်ွရ။
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https://biblehub.com/hebrew/127.htm
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https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
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ל43 וּמָשַׁ֗
–နငှ့်အပ်ုစုိးလိမ့်မည်
H4910

֙ בְּמִכְמַנֵּי
–၌ဘဏ္ဍာများ
H4362

הַזָּהָב֣
–ထုိရှွေ
H2091

סֶף וְהַכֶּ֔
–နငှ့်–ထုိငေွ
H3701

ל וּבְכֹ֖
–နငှ့်–၌အလုံးစံု
H3605

חֲמֻד֣וֹת
အလိရိှုဖွယ်ရာများ

מִצְרָ֑יִם
အဲဂုတ္တု
H4714

ים וְלֻבִ֥
–နငှ့်လိဗျလတုိူ့
H3864

ים וְכֻשִׁ֖
–နငှ့်ကုရှလတုိူ့
H3569

יו׃ בְּמִצְעָדָֽ
–၌သ့ူခြေရာ
H4703

ထုိပြည်မှာရိှသော ရှွေဘဏ္ဍာ၊ ငေွဘဏ္ဍာ၊ အဘုိးထုိက်သော ဥစ္စာများကုိ အပုိင်ရလိမ့်မည်။ လိဗုပြည် သားနငှ့် 

ကုရှပြည်သားတုိ့သည် သ့ူနောက်သ့ုိ လိက်ုရကြလိမ့်မည်။

וּשְׁמֻע֣וֹת44
–နငှ့်သတင်းများ
H8052

הוּ יְבַהֲלֻ֔
ထိတ်လန ့စ်ေလိမ့်မည်
H0926

ח מִמִּזְרָ֖
–မှအရှေ့
H4217

וּמִצָּפ֑וֹן
–နငှ့်–မှမြောက်
H6828

וְיָצָא֙
–နငှ့်ထွက်သွားလိမ့်မည်
H3318

בְּחֵמָא֣
–၌ဒေါသ
H2534

ה גְדֹלָ֔
ကြီးမားသော

יד לְהַשְׁמִ֥
–သ့ုိဖျက်ဆီးခြင်းငှာ
H8045

ים וּֽלְהַחֲרִ֖
–နငှ့်–သ့ုိကုနဆံု်းစေခြင်းငှာ

ים׃ רַבִּֽ
များစွာ

သ့ုိရာတွင် သူသည် အရှေ့မျက်နာှ၊ မြောက်မျက်နာှအရပ်မှ သိတင်းကုိကြား၍ စိတ်ပူပနသ်ဖြင့်၊ လ ူအများတုိ့ကုိ 

ဖျက်ဆီးသုတ်သင်ပယ်ရှင်းခြင်းငှါ၊ ကြီးစွာသော ဒေါသအမျက်နငှ့် ထွက်သွားလိမ့်မည်။

וְיִטַּע45֙
–နငှ့်စုိက်ထူလိမ့်မည်
H5193

אָהֳלֶי֣
တဲများ
H0168

אַפַּדְנ֔וֹ
သ့ူနနး်တော်
H0643

ין בֵּ֥
–၌ကြား
H0996

ים יַמִּ֖
ပင်လယ်များ
H3220

לְהַר־
–သ့ုိတောင်–
H2022

צְבִי־
လှပသော–

דֶשׁ קֹ֑
သန ့ရှ်င်းခြင်း
H6944

וּבָא֙
–နငှ့်ရောက်လာလိမ့်မည်
H0935

עַד־
–သ့ုိ
H5704

קִצּ֔וֹ
သ့ူအဆံုး
H7093

ין וְאֵ֥
–နငှ့်မရိှ
H0369

עוֹזֵר֖
ကူညီသူ
H5826

לֽוֹ׃
–သ့ုိသူ

ပင်လယ်ကြားမှာ ဘုနး်ကြီး၍ သန ့ရှ်င်းသော တောင်ပေါ၌်စံရာ တဲတော်ကုိ တည်ဆောက်ပြီးလျှင် အဘယ်သူမျှ မစခြင်းငှါ 

မတတ်နိင်ု၍ ဆံုးရံုှးခြင်းသ့ုိ ရောက်လိမ့်မည်။

https://biblehub.com/hebrew/4910.htm
https://biblehub.com/hebrew/4362.htm
https://biblehub.com/hebrew/2091.htm
https://biblehub.com/hebrew/3701.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/4714.htm
https://biblehub.com/hebrew/3864.htm
https://biblehub.com/hebrew/3569.htm
https://biblehub.com/hebrew/4703.htm
https://biblehub.com/hebrew/8052.htm
https://biblehub.com/hebrew/926.htm
https://biblehub.com/hebrew/4217.htm
https://biblehub.com/hebrew/6828.htm
https://biblehub.com/hebrew/3318.htm
https://biblehub.com/hebrew/2534.htm
https://biblehub.com/hebrew/8045.htm
https://biblehub.com/hebrew/5193.htm
https://biblehub.com/hebrew/168.htm
https://biblehub.com/hebrew/643.htm
https://biblehub.com/hebrew/996.htm
https://biblehub.com/hebrew/3220.htm
https://biblehub.com/hebrew/2022.htm
https://biblehub.com/hebrew/6944.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/7093.htm
https://biblehub.com/hebrew/369.htm
https://biblehub.com/hebrew/5826.htm

